
:170 (70:1) לַמְנַצֵּחַ
l·mntzch
for· the ·one-making- it- permanent

לְדָוִד
l·dud
to·David

לְהַזְכִּיר
l·ezkir
to·to- cremember-of

:
:

(70:2) אֱלֹהִים
aleim
Elohim

. <<To the chief
Musician, [A Psalm] of
David, to bring to
remembrance.>> [Make
haste], O God, to deliver
me; make haste to help me,
O LORD.

1

לְהַצִּילֵנִי
l·etzil·ni
to·to- crescue-of·me

יְהוָה
ieue
Yahweh

לְעֶזְרָתִי
l·ozrth·i
to·help-of·me

חוּשָׁה
chush·e
hurry-you !

:
:

:270 (70:3) יֵבֹשׁוּ
ibshu
they-shall- be- ashamed

וְיַחְפְּרוּ
u·ichphru
and·they-shall- be-abash ed

מְבַקְשֵׁי
mbqshi
ones- mseeking-of

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

Let them be ashamed and
confounded that seek after
my soul: let them be turned
backward, and put to
confusion, that desire my
hurt.

2

יִסֹּגוּ
isgu
they-shall-be-turned-away

אָח#ר
achur
back ward

וְיִכָּלְמוּ
u·iklmu
and·they-shall-be-confounded

חֲפֵצֵי
chphtzi
desiring-ones-of

רָעָתִי
roth·i
evil-of·me

:
:

:370 (70:4) יָשׁוּבוּ
ishubu
they-shall-turn-back

עַל
ol
on

־
-

עֵקֶב
oqb
consequence-of

בָּשְׁתָּם
bshth·m
shame-of·them

הָאֹמְרִים
e·amrim
the·ones-saying

הֶאָח
each
aha !

הֶאָח
each
aha !

:
:

Let them be turned back
for a reward of their shame
that say, Aha, aha.

3

:470 (70:5) יָשִׂישׂוּ
ishishu
they-shall- be-elate d

וְיִשְׂמְחוּ
u·ishmchu
and·they-shall-rejoice

בְּךָ
b·k
in·you

כָּל
kl
all-of

־
-

מְבַקְשֶׁיךָ
mbqshi·k
ones- mseeking-of·you

Let all those that seek thee
rejoice and be glad in thee:
and let such as love thy
salvation say continually,
Let God be magnified.

4

וְיאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-shall-say

תָמִיד
thmid
continually

יִגְדַּל
igdl
he-shall- be-magnifi ed

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

אֹהֲבֵי
aebi
ones-loving-of

יְשׁוּעָתֶךָ
ishuoth·k
salvation-of·you

:
:

:570 (70:6) וַאֲנִי
u·ani
and·I

עָנִי
oni
humble

וְאֶבְי#ן
u·abiun
and·needy

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

חוּשָׁה
chush·e
hurry-you !

־
-

לִּי
l·i
to·me

עֶזְרִי
ozr·i
help-of·me

וּמְפַלְטִי
u·mphlt·i
and·one- mdelivering-of·me

But I [am] poor and
needy: make haste unto me,
O God: thou [art] my help
and my deliverer; O LORD,
make no tarrying.

5

אַתָּה
athe
you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אַל
al
must-not -be

־
-

תְּאַחַר
thachr
you-are- mdelaying

:
:
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